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Ceneka-oTen # Meaa (Sen. Controv. II praef. 3)

Haec eo libentius, Mela, fili carissimus, refero, quia video animum tuum
a civilibus officiis abhorrentem et ab omni ambitu aversum hoc unum
concupiscentem, nihil concupiscere —ut eloquentiae tamen studeas. Facilis
ab hac in omnes artes discessus est; instruit etiam quos non sibi exercet.

ut J tu Thomas | utrum tam an tamen Scr. M incertum; tantum M? et recc.
praeter S (cum)'

PaccmarpuBaeMbli 11accax — W B [IEPBYIO 04€PENb KOHBEKTYpa
3. Tomaca? — yxke ObUl PEAMETOM NPHCTANILHOTO BHUMAHHUA TEKCTO-
J1oroB: B cBOei aBropuTeTHOH MoHorpaduu JKaneT ®>pBesep N0CBA-
TUA DTOMY MECTY OTACNBHOE puMeYaHue’, rie OHa KpUTHKOBasla
(C MOJIHBIM OCHOBaHHUEM, Ha Halll B3MVIAJ) BEChbMA [IPOU3BOJIBHYIO TPaK-
ToBKky Mioiutepa’ # onobpsiia pelenue BunTepOb0TTOMA NPUHATH KOHDB-
eKTYpy ¥ MHTEPITYHKUMIO (T. €. TOUKY [epel tu) Tomaca’. Onnako ee
3HepruyHas Nojjiepxka He Npou3Besa 0c060r0 BIIEUaTIEHHA Ha HbIHE
yKe MMOKOHHOIO YNCalbCKOro dunonora, XoTa OH OblI XOpOIIO 3HA-
KOM ¢ MOHoOrpadveii aHMACKOH nccnea0BaTebHHLBL. XOKaHCOH Or-
PAHMYMJICS TEM, YTO 3aMEHH TPAJULKOHHYIO 3alATYIO TNepeil ut® Ha
THPE.

! [{ut. no: L. Annaeus Seneca Maior. Oratorum et rhetorum sententiae divisiones
colores. Rec. L. Hakanson (Leipzig [Teubner] 1989) 66, 4 ss.

2 E. Thomas. Schedae criticae novae in Senecam Rhetorem /I Philologus.
Suppl. VI (1900) 232 ss.

3 Janet Fairweather. Seneca the Elder (CUP 1981) 330-331, npum. 36 k cTp.
11.

“ Cp. H.J. Miiller (Vindobonae 1887) 104, 7: (hoc unum concupiscentem) nihil
concupiscere, nisi ut eloquentiae tantum studeas.

S The Elder Seneca. Declamations, transl. by M. Winterbottom (London [LCL]
1974) 200. CnipaBeANIMBOCTH PaH HAZ0 OTMETHTD, 4TO aHIMACKUH yueHbl# B 1aH-
HOM Cllyuae — Kak, BIIpodeM, ¥ BO MHOTHX JIPYTHX, O 4eM OH CaM rOBOpHT B npeny-
cnosuu (p. XXVI) — nuiilb ciiefiyeT 3a AHpH BopHekoM, cM.: Sénéque le Rhéteur.
Controverses et suasoires. Trad. nouv., texte revu par H. Bornecque (Paris 1902)
115. Cp. Tarxe nepepon: “Cependant applique-toi a I’éloquence” etc.

¢ Cp. ed. Bipontina (1783) 133; C. Bursian (Lipsiae 1857) 115, 25.
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TTpu BceM YBAOXKEHHUH K BBIIAIOIEMYCS IIBEACKOMY JIATHHHCTY Mbl
JIOJKHBI 3aMETHUTb, 4TO NOCIIC y3siHoro kosona nihil concupiscere aek-
CTBUTE/IbHO HyXHa Oonblias nay3sa, T. €. TOUKa — THPE 31€Ch He 000H-
THch. C Apyroil CTOPOHBI, HaM MOHATHO H ero HexellaHue NMPHHATh
KoHbeKTypy ToMaca — MpH TOM, 9TO caM OH ObLUT BeCbMa paInKaibHbIM
KpUTHKOM': Be/lb JINTHOC MeCTOMMEHHUE 3/1€Ch COBEPIICHHO HE HYXXHO.
I'pamMMaTHKH, NpaBAa, MpeAnaraT HECKOJIBKO MpUMEpOB tu ¢ imp.
(1 maxe ¢ coni. adhort.!)8, onHaKo Npx EnuxkaiileM paccMOTPEHHH OHA
OKA3bIBAIOTCS OUEHb HEMOXOXKHUMH Ha Hallle mecto’. CTass THpE, XO-
KAHCOH, BEPOSTHO, MMEJT B BH/Y KOHCTPYKLHIO ¢ He3aBHCHMBIM ut (Cp.
utinam) + coni., oObIYHYIO B dopmynax NPOKJIATHA WK NoXKeIaHUH,
cp. CIL V111357 ut ossa eius... bene quiescant’®. Ho ¢pa3sa npu 5TOM
BLIIANT OYEHb HEYKJTHOKEH, 1 HyKHbI npsAMble AHATOTHH M3 HALICTO
aBTOpa, YTOOBI MOXKHO OBUTO 3aLMLIATh TAKylO MHTEPIpPETALHIO .

Mex 1y TeM pelleHHe yXe NaBHO 6LUTO HaiiaeHo: euie MaaBur
cTaBWI 3€Ch TOUKY Tepell 3/0NomyHbIM ut, a nocsieJiHee MOMpocTy
ybupain'?. Ha CerofHAIHMIA IeHb OHO Oe3yC/IOBHO ABJsgeTCS HaWIy4-

7 CM. peueH3HIO Ha ero wananue Cenekn: W. S. Watt (Aberdeen) B Gnomon 64
(1991) : 4, 314-317, e oT™MevaeTcs, YTo u3aarestb IpeiIoKUI 300 KOHBEKTYp B TEK-
cre v eute 100 B anmapare.

% J. B. Hofmann, A. Szantyr. Lateinische Syntax und Stilistik (Miinchen 1965)
173-174, § 102 a; J. B. Hofmann. Lateinische Umgangssprache (Heidelberg *1951)
§ 95; E. Thomas, Joc. cit. (cM. npuM. 2).

Y Prop. 1, 7, 25 tu cave — HO CTMXOTBOpEHHE 00paLeHO K INUUECKOMY noarty
TTOHTHKY ¥ LEJIMKOM MOCTPOCHO Ha MPOTHBONOCTABIEHHH 060MX MOITUYECKUX JKaH-
poB, Cp. epeBoL: «Also miBachte du nicht voll Hochmut unsere Lieder!” (Properz.
Gedichte. Lat. und deutsch von Rudolf Helm [Berlin 1965]). Petron. 48, 4 narra tu
mihi — HO 3arISHEM B CaM TEKCT: sed narra tu mihi, Agamemnon, quam controversiam
hodie declamasti? ( TpuMabXHOH PE3KO 0bpbiBaeT CBON MOHOIOT H o6patiaercs K
OJIHOMY H3 cobecennnKoB.) OTMETHM TaKKe KOHTAKTHYIO TO3ULIMIO MECTOUMEHHUA H
ckasyeMoro, cp. ain tu, scin tu, audin tu. TIpuMepHO TaK Xe 0GbACHAIOTCA Y BCE
NpoYMe aHANOTHUHDIE CIyHaH.

10 Cwm.: Hofmann, Szantyr. Op. cit., 331, § 185 a).

Y Bo3MOXHO, He3aKOH4EHHBIH KOMMeHTapuil XOKaHCOHa K Cenexe CraplieMy,
XpaHsulMica nocie ero CMEpTH B YHUBEPCUTETCKOH GubnuoTeke Yncasbl (CM. L.
Hakanson. Praefatio, XXII), mor 6bl IPOIUTH CBET Ha 3Ty 3araky.

12 cu.: A. Kiessling (Leipzig 1872) 151: ...nihil concupiscere. [ut] eloquentiae
tamen studeas. TaK KaK 3TO MECTO OTCYTCTBYET B cOOpaHuy crareit Mansura (J. N.
Madvigius. Adversaria critica 1-111 [Hauniae 1871-1 8841), To cieayeT 3aKI0HHTE,
4TO BEMKHIi JaTCKui Guonor (1804~1888) ornpasui e¢ W3 1aTeM0 MHCHMOM (CM.:
A. Kiessling, praef. X-XI) - BMecTe € MHOFMMH JpyTHMH, B3ATbIMH U3 €T0 cober-
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HIMM, U TO 0OCTOATENLCTBO, YTO HU BHHTEpOOTTOM, HU XOKAaHCOH
He MPUBOMAT €T0 XOT# Obl B arnnapare, cliefxyeT BOCIPUHUMATD KakK H0-
caaHoe Hegopasymenue. CTpeMIIEHHE U3JaTeNei YACPKarh 10 BO3MOX-
HOCTH PYKOMHUCHOE YTEHHE B JaHHOM CJlyyae TOXE HE ONPaBAaHO: BEAb
npeaucioBHe KO BTopoit kHure “KoHTpoBep3” foLUIO 10 HAC TOJBKO
B O/IHOI BETBHM PYKOMHCHOM TpagHIM{ — 3KCUEPNTaX, T. €. pakTuue-
CKH B OZIHOH eauHCTBeHHOH pykonucH IX B. — M (MoHnense H 126);
K TOMY e praefationes, B oTa1M4HE OT COOCTBEHHO 9KCLUEPINITOB, COXPa-
HEHBI JaJIEKO HE CaMbIM JiydwnmM obpasom®.

Ecth, npaBaa, elie OXUH BBIXOA: €CJIH YTO-TO AOJKHO CTOSTD I1€-
pea eloquentiae, HO He ut ¥ He tu, TO ocTaeTcst TOAbKO at. OHO yxe Obl-
710 MPEJIOKEHO CTO C JIMIIHUM JIET Ha3all, HO He MPHUBJIEKJIO 0COOOro
BHUMAHHs W He MOMaJlo JaXe B KPUTHYECKMH armapar XoKaHCoHa'.
Mesay TeM OHO BBIITIAZUT BIIOJIHE €CTECTBEHHBIM IIPH NpOChde MiIn
coBeTe'® ¥ XOpOoIIO cornacyercs ¢ MoCAeRyOIUM tamen: AUCTaHTHOE
pacriosio)KeHHe at ... tamen BCTPEYaeTCAs QOBOJIBHO 4acTo, Cp. Cic.
Brut. 4, 15: si non pari, at grato tamen munere; 290: etiam si quid
agatur nesciat, at placere tamen et in scaena esse Roscium intellegat;
De orat. 111, 4, 14: atque ei (sc. L. Crasso), si nequaquam parem illius
ingenio, at pro nostro tamen studio meritam gratiam debitamque
referamus etc.'* He nuimeHo 3HaueHHUd U TO, YTO CJIOBA, CTOALLME
B JU3bIOHKIMH, T. €. B IPOMEXKYTKE MEXIY at U tamen OKa3bIBarOTCA
sM(aTHUYECKH BhIIETCHHBIMHU'': BECh CMBIC/ HAllEro mnaccaxa (CM. Ha-

BeHHOro sk3emmaspa editio Bipontina. 3ta npakTyka cOXpaHAeTCs NO Ceil NEHb,
cM. Hakanson. Praefatio, XIX.

3 Ibidem, XIV-XV.

" 370 6611 ABryct OTTO (A. Otto), M3BecTHBIH cBOEH KHUro# “Sprichwdrter der
Rémer” (Leipzig 1890), 8 peueH3uy Ha u3nanne Mioanepa (H. J. Miiller, Wien 1887),
ony6nukosaHHO# B Socrates: Zeitschrift fiir das Gymnasialwesen 42 (1888) 127-
133, ocobenno 132. XokaHCOH yNOMHHAET peleH3uo B cBoeil 6ubnrorpadHu, Ho
NPUBOAHT KOHBEKTYpY OTTO Auilb IMHUL Tomac (CM. mpHM. 2), OTKYAA A B CaMbli
MOCeIHHI MOMEHT, KaK 3T0 0GBIYHO GHIBAET, Y3Ha O €€ CYIIECTBOBAHHH.

"> Cp.: Hofimann, Szantyr. Op. cit., 448, §261: “Speziell umgangssprachlich und
dichterisch-rhetorisch ist ar als Einleitung von Drohungen, Fliichten, Schwiiren, Bitten
und Ausrufen”.

' ThLL 11 (1900-1906) 1010 ss. s. v. at...tamen, at tamen, a Takxe A. R. Hous-
man. Attamen and Ovid. Her. 1,2 // CQ 16 (1922) 88-91 (= Classical Papers 111
[Cambridge 1972] 1052-1055): nar. attamen o3Ha4aeT “‘yet even so” i “yet at last”.
K cokanenuo, creu1aibHOro cioBaps UM HHAEKCA K HalleMy aBTopy A0 CHX Mop
HeT.

'7 . Marouzeau. Traité de stylistique appliquée au latin (Paris 1935) 300.
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4ano CTaThbi) KaK pa3 H COCTOMT B TOM, HTO CeHeka-oTell B LIEJIOM
o106psAeT yBI€YEHHE ChIHA dunocopuelt, HO XOHeT, y1o6BI TOT HE MpE-
HeOperan 4 PHTOPHKOH.

CMellieHHe a/u OTHOCHTCA K IHCIY MMHYCKYJIbHBIX: OHO obbiC-
HseTcs TeM OOCTOATENLCTBOM, TO B HEKOTOPBIX THIIAX 3TOTO MUCHMA
MCIIONb3Y€ETCS TaK Ha3bIBAEMOC “QTKpBITOE 4", 04eHb TIOXOXKEE Ha u's,
[TosTOMY OLIMOKH TaKoro poia Hepe/IKH B KapOJIMHI CKUX (¥ BOCXOAA-
LXK HAM) PYKOITHCAX, XOTA HX TMHCLE! caMM TUIATEIbHO pa3yinyaroT
06e Byksbl. Cp. HEKOTOPBIC TpHMepBI: &) TPareAHH Cenexu' ms. E Med.
709 sparsus ] — as, Ag. 81 fugiunt ] faciunt; ms. A HO 1930 furens ]
parens; 0) Suet. Vitae Caesarum® — Iul. 75,3 rebellaverant | -unt etc.;
g) Tauur, BTOPOH MaccHB « Aunanop” 1 “Hcropuit” (M II - XI s.)'-
Ann. X11,31,2 restiterant ] -unt; XIV, 43,3 at]ut; 50,1 Tullius ] talius;
r) Tauur, « Agnanp’” -VI(MI - 1X s.)2 -1V, 63, 1 munus ] manus; V,
8, 1 Aelii ] uelil, a TaKxe 1V, 16,4 capiebatur ] cu-; 1) Tauur, “ ATpHKO-
na” 13— 40 (ms. E-IX's) - 16, 1 Boudicca ] voa-; 19, 2 primum ]
-am; 25, 3 castella ] -um; 29, 2 praedata ] -um. JTOT CITHCOK JIETKO
YMHOXHTB” .

B o6eux BeTBAX PYKOMHMCHOH TpaaHIl1H CenexH Crapliiero Toxe
Hemato Takux nmpuMepos. Hac MHTEpECYeT, pasyMmeeTcs, ek e BCEro
M: Controv. 1V, 2 (145,33 ed. Hakanson) Metellum ] -a; 4 (148, 6)
alterum ] -am = 62, 23; 5 (148, 12) redity ] reddita; VI, 5 (155, 19)
obstabat ] obstupat; (1 56, 3) unam ] -um; VI, 2 (160, 12) putas ] pa- (=
231,55);1X, 1 (277, 14) rogantem Jrogun-; 7 (285, 1) desierant | -unt;

' Hanpumep, HOBBIH PHUMCKHH KypCHB, CM.. A. J1. TioGnunckas. Jlamunckas
naneozpagus (M. 1969) 52, TpeTbs KOJNOHKA H Tabsa. Ne 6; nyKceHCKoe NHCbMO (no
UMEHH 3HaMEHHUTOTO MOHACTHIpA Luxeuil mexny be3aHCOHOM H DnuHaneM, 0CHO-
panHoro B VI B. KomymM6aHoM) — TaM Xe, ta6n. Ne 15, cp.: B. BischofT. Paldographie
des romischen Altertums und des abendldndischen Mittelalters (Berlin 1979) 82,
Tab. 4; 135, Tab. 18 (Luxeuil-Typ).

v 0. Zwierlein. Kritischer Kommentar zu den Tragddien Senecas (Wiesbaden
_ Stuttgart 1986) 481-482,484.

» ¢ Syetoni Tranquilli de vita Caesarum libri VIII. Rec. M. Thm (Lipsiae 1907)
Praefatio, XL.

2 F. Brunholzl. Zum Problem der Casinenser Klassikeriiberlieferung (Miinchen
1971) 128.

2 M. Zelzer. Zur Frage der Vorlage des Tacitus-Codex Mediceus 68,2 /1 WSt.
N.F. 7(1973) 187-188.

2 B neppy!o Ouepeb 3a CHET H3IAHHA The Germania of Tacitus. A critical edition
by R. P. Robinson (Connecticut 1935) 54.
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12 (288, 2) cesserunt | -ant 1 T. A. OTCYTCTBHE Clly4aeB CMEIIEHUS uf /
at He JI0JKHO Hac CMYLIATh.

Takum o6paszoM, B Oyaynmx usnanusx Cenexku Crapuiero Hawe
MECTO JOJKHO BBITJISAETH CIIEAYIOIUM 00pa3om:

Haec ... refero, quia video animum tuum ... hoc unum concupiscentem,
nihil concupiscere. At eloquentiae tamen studeas: facilis ab hac in omnes
artes discessus est,; instruit etiam quos non sibi exercet.

dist. Madv.; at Otto; ut M; [ut] Madv.; tu Thomas approbb. Born. Wint.

A.B. Uepnsax
Hucmumym nunzeucmuyeckux uccneooganuu PAH

...hoc unum concupiscentem, nihil concupiscere — at eloquentiae tamen
studeas. Tta fere, excepto —, in M legitur et a L. Hakanson (Lips. 1989) nuperrime
servatur, sed subobscurum vixque tam bonae Latinitatis videtur esse, qualem in
omni hac adlocutione admiramur. Scribas potius concupiscere. at etc. cum
Augusto Otto, qui mea quidem sententia hic verum tetigit perque totum hoc
saeculum sane inmerito latuit.



